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General Terms and Conditions of Corporate Accounts and Banking Services

الأحكام والشروط العامة للحسابات والخدمات المصرفية للشركات

مقابــل قيــام )المصــرف( و يشــار إليــه فيمــا بعــد ب » البنــك« )و هــو التعبيــر 
فتــح  علــى  بالموافقــة  القانونييــن،  إليهــم  والمتنــازل  حلفــاءه  يشــمل  الــذي 
حســاب( كمــا هــو معــروف فيمــا بعــد )للعميــل أو قيــام العميــل بتنفيــذ أي 
بموجبــه  العميــل  يوافــق  بعــد(  فيمــا  تعريفهــا  تــم  )كمــا  أو خدمــة  معاملــة 
علــى هــذه الشــروط والأحــكام )الشــروط و الأحــكام(، بالإضافــة إلــى أي شــروط 
الخدمــات  و  بالحساب/الحســابات  تتعلــق  البنــك  عــن  تصــدر  أخــرى  وأحــكام 

المصرفيــة.

 تنطبــق هــذه الشــروط و الأحــكام علــى جميــع الحســابات المصرفيــة أيــا كان 
نوعهــا التــي يقــوم العميــل بفتحهــا أو الاحتفــاظ بهــا لــدى البنــك وتحكــم هــذه 

الشــروط و الأحــكام جميــع المعــاملات التــي تتــم مــن خلال تلــك الحســابات.

يعتبــر توقيــع العميــل علــى النمــاذج وطلبــات فتــح الحســابات الخاصــة بالبنــك 
يقدمهــا  التــي  الخدمات/المنتجــات  مــن  أي  اســتخدام  أو  فــي  الاشــتراك  أو 
البنــك و تنفيــذ أي معاملــة لــدى البنــك قبــولا لهــذه الشــروط و الأحــكام و أيــة 

تعــديلات تطــرأ عليهــا مــن وقــت إلــى آخــر.

الصياغة:

تشــمل الكلمــات التــي تــرد بصيغــة المفــرد الجمع و العكــس بالعكس.•	

الكلمــات التــي تشــير إلــى أحــد الجنســين ســوف تشــمل الجنــس الآخــر و •	
الكلمــات التــي تشــير إلــى شــخص ســوف تشــمل المالــك أو الشــراكة أو 

المؤسســة أو الشــركة أو الهيئــة أو أي شــخص معنــوي آخــر.

مــن •	 يتجــزأ  لا  جــزءا  وتعديلاتهــا  الأحــكام  و  الشــروط  هــذه  تشــكل 
مســتندات فتــح الحســاب ومســتندات الخدمــة المصرفيــة المعنيــة التــي 

للعميــل. البنــك  يقدمهــا 

التعريفات:

فــي هــذه الشــروط و الأحــكام، يكــون للكلمــات والعبــارات التاليــة المعانــي 
المقابلــة لهــا مــا لــم يقتــض الســياق خلاف ذلــك:

حســاب  جــاري،  حســاب  التاليــة:  الحســابات  مــن  أي  بــه  ويقصــد  حســاب: 
ــواع الحســابات و/أو  ــع ثابتــة، وأي نــوع مــن أن توفير،حســاب تحــت الطلــب، ودائ

اســم. بــأي  البنــك  لــدى  تــم فتحهــا  التــي  الودائــع 

ــي للاســتثمار والتجــارة  ــه المصــرف العرب ــك: _______________ويقصــد ب البن
الخارجيــة )المصــرف( وفروعــه و حلفــاؤه والمتنــازل إليهــم القانونييــن.

العميــل: و يقصــد بــه أي شــخص طبيعــي أو اعتبــاري يمتلــك حســاب لــدى 
المصرفيــة للخدمــة  أو مســتخدم  فــي  البنــك و/أو مشــترك 

الخدمــة المصرفيــة: ويقصــد بهــا أي خدمة/خدمــات مصرفيــة يقدمهــا البنــك 
للعميــل ومنهــا علــى ســبيل المثــال و دون تحديــد، الخدمــات المصرفيــة مــن 
خلال فــروع البنــك و/أو عبــر الإنترنــت و/أو الأعمــال المصرفيــة الهاتفيــة و/أو 
الخدمــات المصرفيــة عبــر الهاتــف المتحــرك، و/أو معــاملات الســحب والإيــداع 
النقــدي و/أو إجــراء الدفعــات عبــر الإنترنــت و/أو أي وســيلة تكنولوجيــة أخــرى 
و/أو أي نــوع آخــر مــن الخدمــات المصرفيــة التــي يقدمهــا البنــك إلــى العميــل 

فــي أي وقــت.

أو  لدعــم  البنــك  مــن  المعتمــد  أو  المعيــن  الشــخص  بــه  ويقصــد  الوكيــل: 
المصرفيــة. الخدمــة  تقديــم 

أمــوال مــن خلال  أيــة  بــه الشــخص المفــوض باســتلام  المســتفيد: ويقصــد 
المصرفيــة. الخدمــة 

إلــى  العميــل  التــي يصدرهــا  التعليمــات  بهــا  ويقصــد  العميــل:  تعليمــات 
البنــك مــن وقــت لآخــر بخصــوص الحســاب.

ــة: ويقصــد بهــا مســتندات البنــك الإلكترونيــة  ــك الإلكتروني ــات البن تعليم
المتوفــرة عبــر الإنترنــت وأجهــزة الصــراف الآلــي وخدمــة العمليــات المصرفيــة 
التوجيهــات  أو  التشــغيل  تعليمــات  أو  الثابت/المتحــرك  الهاتــف  خلال  مــن 
الإرشــادية الصــادرة عــن البنــك ســواء بشــكل كتابــي أو فــي دليــل البنــك علــى 

ــت، موقعــه علــى الإنترن

جهــاز  فــي  المخزنــة  المعلومــات  مــن  مجموعــة  بــه  ويقصــد  الإنترنــت: 
عالميــا، الشــبكة  عبــر  ومتاحــة  الكمبيوتــر 

ســويفت: ويقصــد بــه وســيلة اتصــال ماليــة عالميــة خاصــة بيــن البنــوك 

In consideration of Al Masraf (hereinafter referred to as “the Bank”) which 
expression shall include their successors and legal assigns, agreeing to open 
an Account (as hereinafter defined) to the Customer or the performance 
of any transaction or subscription to any Banking Service (as hereinafter 
defined), the Customer hereby agrees to the following Terms and Conditions 
(Terms and Conditions), in addition to any other Terms and Conditions issued 
by the Bank in relation to the Account(s) and Banking Services.

These Terms and Conditions shall apply on all the bank accounts of any kind 
opened or maintained by the Customer with the Bank and these Terms and 
Conditions govern all the transactions conducted through those accounts.

The Customer signature on the Bank's Account opening forms and 
applications, subscription or usage of any Services/product offered by the 
Bank and conducting of any transaction with the Bank shall constitute an 
acceptance to these Terms and Conditions as amended from time to time.

Phrasing

• 	 Words importing only the singular shall include the plural and vice versa.

• 	 The words importing any gender shall include all genders, words 
importing person shall include a sole proprietor, partnership, firm, 
company, corporation or other legal person.

• 	 These Terms and Conditions and their amendments constitute an 
integral part of the Account opening documents and relevant Banking 
Service documentations offered by the Bank to the Customer.

Definitions

In these Terms and Conditions where the context so admits the followings 
expressions shall have the meanings herein designated unless the context 
otherwise require;

Account: means any of the following accounts: Current Account, Savings 
Account, Call Account, Fixed Deposit, and any other type of Account or 
deposit opened with the Bank under any name.

Bank: __________________means Arab Bank for Investment and Foreign 
Exchange (Al Masraf) branches, successors, and legal assigns

Customer: means any natural or legal person who has an Account with the 
Bank and/or subscribed to utilizing any of the Bank Services.

Banking Service: means any kind of banking service(s) offered by the 
Bank to the Customers such as and without limitation Branch Banking, 
InternetBanking, Phonebanking, Mobile Banking, withdrawals, deposits 
and payments through Automated Teller Machines (ATM) and Cash Deposit 
Machines, making payments through the internet or any other technology, 
and/or any other kind of Banking Services provided to the Customer at any 
time.

Agents: means any person or persons appointed or approved by the Bank 
to support or offer Banking Services.

Beneficiary: means the authorized recipient of any funds through Banking 
Services.

Customer’s Instructions: means the instructions given by the Customer to 
the Bank from time to time regarding the Account.

The Bank Electronic Instructions: means the Bank electronic 
documentation via the Internet ATMs,Mobile Banking, and Phone 
Banking, operating instructions or reference guidelines issued by the 
Bank in any written form or in the guide on the Bank website.

Internet: means a collection of information stored in a computer available 
throughout the world.

Swift: Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunications, 
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تســهل مــن خلال شــبكة حاســوب الاتصــالات بيــن البنــوك فــي مختلــف دول 
ــم. العال

ــف المســتخدم المقــدم  ــه مقــرأو كلمــة تعري ــتخدم: ويقصــد ب ــف المس تعري
الخدمــة  اســتخدام  عنــد  العميــل  تعريــف  بغــرض  العميــل  إلــى  البنــك  مــن 

المصرفيــة.

مفتوحــا  البنــك  فيــه  يكــون  رســمي  عمــل  يــوم  أي  بــه  ويقصــد  عمــل:  يــوم 
للتــعاملات.

ــي: ويقصــد بــه رقــم التعريــف الهاتفــي الســري والــذي  ــف الهاتف ــم التعري رق
الخدمــة  إلــى  الدخــول  المســتخدم  مــع تعريــف  اســتخدم  إذا  للعميــل  يســمح 
المصرفيــة الهاتفيــة. وقــد يعنــى أيضــا الرقــم الســري لبطاقــة الصــراف الآلــي 

التــي أصدرهــا البنــك للعميــل.

ــم  ــف الشــخصي التــي يت ــه رقــم التعري ــخصي: ويقصــد ب ــف الش ــم التعري رق
إصــداره لحامــل البطاقــة و/أو الرقــم الــذي يختــاره حامــل البطاقــة لتمكينــه مــن 
تقبــل  التــي  التجزئــة  ومــحلات  الآلــي  الصــراف  أجهــزة  فــي  البطاقــة  اســتخدام 

الدفــع بالبطاقــة ونقــاط الخدمــة الذاتيــة.

ــذي تصبــح فيــه الأمــوال التــي تعــود  ــخ ال ــه التاري ــتحقاق: ويقصــد ب ــخ الاس تاري
للمســتفيد. متاحــة  لمعاملــة مصرفيــة 

أخــرى  بطاقــة  أي  أو  الآلــي  الصــراف  أجهــزة  بطاقــة  بهــا  ويقصــد  البطاقــة: 
يصدرهــا البنــك للعميــل لاســتخدامها للســحب النقــدي مــن أجهــزة الصــراف 
الآلــي أو لشــراء البضائــع والخدمــات عبــر الإنترنــت أو الهاتــف أو أي وســيلة أخــرى 
المعاملــة متــى مــا  حيــث لا يكــون هنالــك وجــود فعلــي للبطاقــة فــي وقــت 

ســمح البنــك بذلــك.

حامــل البطاقــة: ويقصــد بــه أي شــخص يتــم إصــدار البطاقــة باســمه لتنفيــذ 
الرئيســي  البطاقــة  حامــل  ويشــمل  الحســاب.  خلال  مــن  المصرفيــة  المعــاملات 

وجــد(. )إن  والإضافــي 

أ- الحسابات المصرفية:

1. شروط عامة:

بالإضافــة إلــى الشــروط والأحــكام المبينــة فــي نمــوذج الطلــب الــذي قــام العميــل 
علــى  تنطبــق  التاليــة ســوف  والأحــكام  الشــروط  بــأن  العميــل  يوافــق  بتعبئتــه 

جميــع أنــواع الحســابات المفتوحــة لــدى البنــك:

ــن يتــم فتــح أي حســاب قبــل اســتيفاء جميــع المســتندات  ــه ل يقــر العميــل أن 	.1
التــي يطلبهــا البنــك وفــق تقديــره المطلــق..

2.	 يجــوز للبنــك، وفــق تقديــره المطلــق، إصــدار دفتــر شــيكات للعميــل،. و يمكــن 
تســليم دفتــر الشــيكات للعميــل أو ممثلــه المفــوض مــن خلال الفــرع الــذي 
فتــح لديــه الحســاب أو إرســاله للعميــل بالبريــد العــادي أو الممتــاز علــى عنــوان 
العميــل الموضــح فــي طلــب فتــح الحســاب وذلــك علــى مســؤولية العميــل 

ــى البنــك.. المطلقــة ودون أي مســؤولية عل

يحــق للبنــك، وفــق تقديــره المطلــق، أن يقيــد حســاب العميــل أيــة شــيكات أو  	.3
ســندات تحويــل أو ســندات إذنيــة أو أوامــر دفــع مســحوبة أو مقبولــه مــن طــرف 
ــة تعليمــات  ــره المطلــق، أي العميــل أو وكيلــه المفــوض وأن ينفــد، وفــق تقدي
تتعلــق بالحســاب علــى الرغــم مــن أن مثــل ذلــك القيــد أو التنفيــذ قــد ينتــج 
دون  المكشــوف،  الســحب  حــد  يزيــد  أن  أو  مدينــا  الحســاب  يصبــح  أن  عنــه 
الإخلال بحــق البنــك فــي أي وقــت بعــدم الســماح بالســحب علــى المكشــوف أو 
تجــاوز هــذا الحــد. ويكــون العميــل مســئولا عــن أي ســحب علــى المكشــوف أو 

التــزام قــد ينشــأ عــن أو يكــون متعلقــا بالحســاب.

فــي حــالات الوفــاة أو انعــدام الأهليــة أو حــل أو إعســار أو إفلاس العميــل أو  	.4
أيــة خســائر  أيــة مســؤولية عــن  البنــك  أيــة حلات مماثلــة، لا يتحمــل  حــدوث 
ــة تعــاملات فــي الحســاب مــا لــم وإلــى أن يتلقــى إشــعارا  بشــرية تنشــأ عــن أي
المطلــق.  البنــك  تقديــر  وفــق  مقبولــة  بمســتندات  مصحوبــا  بذلــك  خطيــا 
يتــم  أن  إلــى  الحســاب  فــي  التعــاملات  بتعليــق كافــة  البنــك  يقــوم  عندهــا 

بهــا. المعمــول  للقوانيــن  وفقــا  الحســاب  وضــع  تصويــب 

يتصــل  فيمــا  والمســؤوليات  والنفقــات  التكاليــف  كافــة  العميــل  يتحمــل  	.5
بــأي حســاب يكــون بــأي عملــة كانــت بمــا فــي ذلــك ودون حصــر أيــة قيــود، أو 
قــرارات قانونيــة أو تنظيميــة دوليــة أو محليــة ســارية المفعــول. ولا يتحمــل 

a computer network which provides interbank communication facilities 
worldwide.

User Identification: The Customer Identification number or word advised by 
the Bank to the Customer for the purposes of identification while using the 
Banking Services.

Business Day: means any official working day on which the Bank is open 
for business.

TIN: means secret “Telephone Identification Number”, which when used 
by the Customer in conjunction with the Login ID will allow the Subscriber 
access to the Phone Banking, it may also be the same personal identification 
numbers of the automated debit card issued by the Bank to the customer.

PIN: means the Personal Identification Number issued to the 
Cardholder and/or selected by the Cardholder to enable the Card to 
be used at an ATM, retail outlet accepting the Card, and other self-
service terminals.

Value Date: means the date on which the funds pertaining to a Financial 
Transaction are made available to the beneficiary.

Card: means automated teller machine card (i.e. Visa Electron/Visa Debit Card) or 
any other Card issued by the Bank to its Customers to use it for cash withdrawal 
from Automated Teller Machines (ATM) or purchase of goods and services 
through the internet, phone, or any other mean where the card is not physically 
available at the time of the transaction when the bank allows to do so.

Cardholder: means any individual in the name of whom a Card is issued by the 
Bank to undertake financial transactions through the Account. The Cardholder 
includes the principle Cardholder and supplementary Cardholder, if any.

A- Bank Accounts:

1- General Terms;

In addition to the Terms and Conditions, if any, set forth in the application form 
complete by the, the Customer agrees that the following Terms and Conditions 
are applicable to all Account types opened with the Bank:

1.	 The Customer acknowledges that no Account will be opened until all 
documentation required by the Bank at its sole discretion is received.

2.	 The Bank may at its sole discretion issue the Customer a cheque book which 
may be made available for collection by the Customer or his representative at 
the branch at which the Account was opened or may either be sent by courier/
mail at the Customer’s absolute responsibility and risk and without any liability 
on the Bank, to the address specified in the Account application form.

3.	 The Bank shall be entitled to debit the Customer’s Account any cheques, bills 
of exchange, promissory notes or orders for payment drawn, accepted or 
made by the authorized signatory and to carry out any instructions relating 
to the Account notwithstanding that any such debiting or carrying out may 
cause, such Account to be overdrawn or any overdraft to be increased, but 
always without prejudice to the Bank’s right to refuse to allow any overdraft 
or exceeding the limit. The Customer shall be responsible for any overdraft 
or obligations arising in or in connection with the Account.

4.	 In the event of the death, incapacity, dissolution, insolvency or bankruptcy 
(or another analogous proceeding) of the Customer the Bank shall not be 
liable for any loss which may arise from any dealings on the Account unless 
and until the Bank has received a written notice of the same together with 
satisfactory documents acceptable to the Bank at its sole discretion. In such 
circumstances, the Bank shall suspend all dealings on the Account until the 
Account status is corrected according to the applicable laws.

5.	 The Customer accepts all costs, expenses, and risk whatsoever in 
connection with any Account denominated in any currency including 
without limitation, any valid legal or regulatory restriction international 
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القيــود. تخضــع  تلــك  نتيجــة  تأخيــر  أو  أيــة خســائر  عــن  المســؤولية  البنــك 
وتتــم  المعنــي.  البنــك  فــرع  فــي  لتوفرهــا  الأجنبيــة  بالعــملات  الســحوبات 
إجــراءات التحويــل عــن عملــة إلــى أخــرى وفقــا لســعر الصــرف المعمــول بــه 
عمليــة  تنفيــذ  بتاريــخ  لآخــر  حيــن  مــن  البنــك  يحــدده  البنــك حســبما  لــدى 

التحويــل.

والأســهم  والضمانــات  الســندات  و  الماليــة  والأوراق  المبالــغ  جميــع  تعتبــر  	.6
ذات  أصــول  وأيــة  والذهــب  والمعدنيــة  الورقيــة  والعــملات  الشــحن  ووثائــق 
ــت طبيعتهــا والتــي تكــون فــي حــوزة البنــك باســم  قيمــة وأملاك مهمــا كان
ــدى  ــت بشــكل حســاب مهمــا كان نوعــه بأنهــا ضمــان ل العميــل، وســواء كان
الرصيــد المديــن المســتحق للبنــك والناشــئ بموجــب  البنــك لتأميــن دفــع 
هــذه الشــروط و الأحــكام أو بموجــب أي اتفاقيــة تســهيلات مصرفيــة أو قــرض، 

تــم منحهــا للعميــل.

علاوة عــن ذلــك، يوافــق العميــل علــى أن تبقــى فــي حــوزة البنــك بوصفهــا  	
“ضمانــات مقابــل تســهيلات ائتمانيــة أو قــروض” لحيــن ســداد كافــة التزامــات 
ــد المســتحقة والعمــولات  ــك الفوائ العميــل تجــاه البنــك بالكامــل بمــا فــي ذل

المســتحقة. الأخــرى  والنفقــات  والمصاريــف 

إذا لــم يقــم العميــل بســداد هــذه الالتزامــات عنــد أول طلــب مــن البنــك فــإن  	
المقاصــة بينهــا والمحجــوزات فــي حســاب  بإجــراء  البنــك  يفــوض  العميــل 
الرجــوع  دون  وذلــك  قــروض”  أو  انتمائيــة  تســهيلات  مقابــل  “الضمانــات 
إلــى العميــل ودون الحاجــة إلــى إرســال إشــعار مســبق. أن هــذا التفويــض 
نهائــي ولا يحــق للعميــل الرجــوع عنــه إلا بموافقــة البنــك الخطيــة، ويحــق 
للبنــك فــي أي وقــت إجــراء المقاصــة بيــن أرصــدة حســابات العميــل الدائنــة 
مكفــولا  العميــل  حســابات  مــن  لأي  المديــن  الرصيــد  ويكــون  المدينــة،  و 
الحســابات  ذلــك  فــي  بمــا  الأخــرى  حســاباته  مــن  لأي  الدائــن  بالرصيــد 
أي  مــن  يخصــم  أن  كذلــك  للبنــك  ويحــق  أجنبيــة،  عملــة  بــأي  المفتوحــة 
حســاب للعميــل يكــون مفتوحــا لــدى البنــك قيمــة الكمبيــالات والكفــالات 
أو  وشــرائها  بتقديمهــا  العميــل  يقــوم  التــي  والســحوبات  والشــيكات 

. قيعهــا تو

البنــك  قبــل  مــن  ســهو  أو  تأخيــر  أي  المطبقــة،  القوانيــن  مراعــاة  مــع  	.7
فــي ممارســة أو تنفيــذ أي حــق أو تدابيــر ناتجــة عــن الحســاب )ســواء 
الحــق  ذلــك  عــن  تنــازل  أن  علــى  لــن يفســر  أو جزئيــا(  ذلــك كليــا  كان 

التدابيــر تلــك  أو 

ــم يتــم الاتفــاق علــى غيــر ذلــك، يقــوم البنــك بإرســال كشــف حســاب  مــا ل 	.8
ــد العــادي. ويحــق للبنــك أن يرســل  ــق البري ــى العميــل عــن طري شــهري إل
لــدى  بــه  المحتفــظ  الإلكترونــي  بريــده  علــى  حســاب  كشــف  للعميــل 
البنــك ويعفــى ذلــك البنــك مــن إرســال كشــوف حســاب بالبريــد العــادي 

. للعميــل

عنــد  بعنايــة  الحســاب  كشــف  بمراجعــة  يقــوم  أن  العميــل  علــى  يجــب  	.9
أي  وجــود  حالــة  فــي  خطيــا  البنــك  بإخطــار  العميــل  ويلتــزم  اســتلامه، 
إلــى  الكشــف  إرســال  تاريــخ  مــن  يومــا    )30( ثلاثيــن  إخلاف خلال  أو  خطــأ 
ذلــك  وبــخلاف  البنــك.  ســجلات  فــي  موضــح  هــو  كمــا  العميــل  عنــوان 
ــا )صحيحــا  ــد أو إلكتروني ــم إرســاله بالبري ــر كشــف الحســاب( ســواء ت يعتب
العميــل  يســتلم  لــم  إذا  عليــه.  الاعتــراض  للعميــل  يحــق  ولا  ونهائيــا 
كشــف  طلــب  عــن  مســئولا  ســيكون  العميــل  فــإن  فتــرة  أي  عــن  كشــفا 
إرســال  عــادة  فيــه  يتــم  الــذي  التاريــخ  مــن  واحــد  البنــك خلال شــهر  مــن 

إليــه. الكشــف  ذلــك 

تغييــرات  أي  عــن  خطيــا  البنــك  بإخطــار  فــورا  العميــل  يقــوم  أن  10.	يجــب 
العميل/فتــح  بيانــات  طلب/نمــوذج  فــي  المقدمــة  البيانــات  علــى  تطــرأ 

الحســاب.

11.يجــوز منــح العميــل خيــار الإطلاع علــى كشــف حســابه مــن خلال موقــع البنــك 
علــى شــبكة الإنترنــت إذا اشــترك فــي الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت. إذا 
موقــع  علــى  الحســاب  توفــر كشــف  فبمجــرد  الخدمــة،  هــذه  العميــل  اختــار 
علــى  العميــل  إلــى  إخطــار  بتوجيــه  البنــك  ســيقوم  الإنترنــت،  علــى  البنــك 

البنــك. المســجل بســجلات  الإلكترونــي  بريــده  عنــوان 

ســيعتبر البنــك أنــه قــد قــام بتســليم كشــف الحســاب إلــى العميــل عنــد  أ. 	
اســتلام العميــل للإخطــار المشــار إليــه أعلاه.

ــام  ــه ســيقوم بإخطــار البنــك خلال )7( ســبعة أي يوافــق العميــل علــى أن ب. 	
مــن اســتلام الإخطــار فــي حالــة عــدم قدرتــه علــى الإطلاع علــى كشــف 

or domestic. The Bank shall not be liable for any loss or delay pursuant 
thereto. Withdrawals in foreign currency notes shall be subject to 
their availability at the concerned Bank’s branch. Conversion from one 
currency to another shall be at the Bank’s rate of exchange as determined 
by The Bank from time to time on the transaction’s date.

6.	 All money’s securities, bonds, collateral, shares, shipping document, 
banknotes, coins, gold or other valuables and property of whatever 
nature which are held in the name of the Customer by the Bank whether 
in the form of Account of whatever type shall be so held as security 
to guarantee the settlement of any debit balance due to the Bank 
arising under these Terms and Conditions or any other banking facility 
agreement or loan granted to the Customer in future.

	 Furthermore, the Customer agrees to keep it within the Bank’s possession 
as “collateral against credit facilities or loans” until the Customer fully 
pays his indebtedness to the Bank including due interests, commissions 
expenses and other due charges.

	 If the Customer does not pay such indebtedness to the Bank’s on its 
first request, the Customer herewith authorizes the Bank to set off the 
outstanding balance from his possession held in “collateral against 
credit facilities or loans”  account without having to notify or inform him 
beforehand. This authorization is irrevocable and the Customer cannot 
cancel it without the Bank’s written consent.  The Bank shall have the right to 
always set off the credit and debit balances of the Customer’s Accounts.  The 
debit balance of anyone of the Customer’s Accounts will be secured by the 
credit balance of any other one of his Accounts including Accounts opened 
in any other foreign currency.  The Bank may also debit any of the Customer’s 
Accounts opened with the amount of any bills, guarantees, cheque and 
drawings, given or purchased and signed by the Customer.

7.	 Without prejudice to the applicable laws, any delay or omission by the 
Bank in exercising or enforcing (whether wholly or in part) any right or 
remedy arising in respect of the Account shall not be construed as a 
waiver of such right or remedy.

8.	 Unless otherwise agreed the Bank sends a Monthly statement of Account 
to the Customer through regular mail. The bank shall have the right to 
send the account statement to the customer’s email address held with 
the bank the act which exempts the bank from sending the account 
statements to the customer by regular mail.

9.	 The statement must be carefully checked and reviewed by the Customer on 
receipt, any error or discrepancy shall be notified by the Customer in writing 
to the Bank within thirty days (30 days) of the statement date as it appear 
in the Bank records, otherwise, the statement is deemed to be correct and 
conclusive (whether sent by mail or electronically) and the Customer may 
not thereafter raise any objectionsto the statement. If the Customer does 
not receive a statement of Account for any period, it is the responsibility of 
the Customer to request a statement from the Bank within one month of the 
date on which such statement would normally have been sent to him.

10.	The Customer must immediately notify the Bank in writing of any change 
in the details given on the customer information/Account opening form 
application.

11.	The Customer may be given the option of accessing his Account statement 
via the Internet Banking Service if he subscribes to the Bank’s Internet 
Banking Service. If the Customer opts from this Service, once the Account 
statement becomes available on the Bank’s website, the Bank will deliver a 
notice to the Customer’s email address available in the Bank’s record.

a) 	 The Bank shall be deemed to have delivered the statement of Account 
to the Customer upon receipt by the Customer of the Notice.

b) 	The Customer agrees to notify the Bank within (7) seven days of the 
receipt of the Notice if he is unable to get access to the statement 
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قــد  أنــه  علــى  العميــل  ســيعتبر  المــدة  تلــك  انتهــاء  وعنــد  الحســاب. 
اســتلم واطلــع ووافــق علــى كشــف الحســاب.

بالإضافــة إلــى مــا ذكــر أعلاه، يقــر العميــل بالمخاطــر المرتبطــة بالبيانــات  ج.	
أي  ذلــك  فــي  بمــا  الإلكترونــي  الإنترنت/البريــد  خلال  مــن  المســتلمة 
معلومــات ســرية قــد يتــم الوصــول إليهــا أو مشــاهدتها مــن قبــل الغيــر. 
ويبــرئ العميــل البنــك وموظفيــه ومســئوليه وممثليــه مــن المســئولية 
عــن الأضــرار التــي قــد يتكبدهــا العميــل بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر 
أو  الغيــر  قبــل  مــن  بــه  المصــرح  الإطلاع غيــر  أو  الوصــول  ذلــك  بســبب 
بمعاييــر  البنــك  التــزام  شــريطة  ســرية  معلومــات  عــن  لهــم  الإفصــاح 

المعلومــات. لنظــم  الكافيــة  الحمايــة 

وكلمــة  المســتخدم  اســم  معلومــات  حفــظ  أن  علــى  العميــل  يــدرك  د. 	
تتــم مــن  التــي  الحســاب والعمليــات  الحســاب ونشــاط  الســر وبيانــات 
يتــم حفظهــا  التــي  المعلومــات  مــن  الحســاب وغيرهــا  خلالــه ورصيــد 
علــى الحاســوب الآلــي الخــاص بالعميــل ســيتم حفظهــا علــى مســئولية 
العميــل الخاصــة ولــن يكــون البنــك مســئولا عــن أي وصــول غيــر مســموح 

بــه أو أي إفصــاح عــن المعلومــات للغيــر.

أيــة  تمريــر  قبــل  المناســبة  الحمايــة  إجــراءات  باتخــاذ  البنــك  ســيقوم  هـــ. 	
أو  الإلكترونــي  البريــد  خلال  مــن  العميــل  إلــى  بيانــات  أو  معلومــات 

المتحــرك. الهاتــف  أو  الإنترنــت 

يوافــق العميــل بــأن البنــك قــد يقيــد أو يقــوم بإنهــاء اســتخدام العميــل  و. 	
ــق.  ــره المطل ــت حســب تقدي ــق الإنترن لخدمــة أســتلام الكشــف عــن طري
كمــا يوافــق العميــل علــى أن البنــك قــد يوقــف إرســال كشــوف الحســاب 

إليــه عــن طريــق البريــد إذا اختــار اســتخدام تلــك الخدمــة.

يوافــق العميــل بــأن البنــك ســوف يتقيــد بالقوانيــن المخــول بهــا وبتعليمــات  	.12
الســلطات المختصــة بشــأن تجميــد أي أمــوال فــي حســاب العميــل أو اتخــاذ 
أي إجــراء ضــروري إذا رأى البنــك أن هــذه الأمــوال تــم الحصــول عليهــا بوســائل 
عمليــات  أي  عــن  بــالإبلاغ  البنــك  يقــوم  أن  يجــوز  قانونيــة.  غيــر  معــاملات  أو 
أخــرى غيــر  أو معــاملات  أو أنشــطة  أو مؤكــدة  أمــوال مشــتبه بهــا  غســيل 
المختصــة  الســلطات  إلــى  المصرفيــة  الخدمــة  أو  الحســاب  تخــص  قانونيــة 
ــه يحــق للبنــك  ــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. كمــا يوافــق العميــل بأن فــي دول
أو  لأمــر محكمــة مختصــة  تنفيــذا  أي حســاب  فــي  الدائنــة  الأرصــدة  تجميــد 
أو أي جهــة  المركــزي  المتحــدة  العربيــة  الإمــارات  تنفيــذاً لتعليمــات مصــرف 

ذات صلاحيــة.

13 .يحــق للبنــك، ويفــوض العميــل بموجبــه البنــك، بالخصــم مــن حســاب العميــل 
)وفــي حــال عــدم وجــود رصيــد لكشــف الحســاب( وذلــك فــي حالــة إيــداع أي 
أمــوال نتيجــة لخطــأ بنظــام الحاســب الآلــي أو خطــأ تقنــي أو خلــل بالأجهــزة أو 
خطــأ بشــري أو خطــأ فــي نظــام المقاصــة أو لأي ســبب آخــر دون أي مســؤولية 

علــى البنــك.

14.يوافــق العميــل علــى انــه يحــق للبنــك تعديــل أو تغييــر رقــم الحســاب 
مســبقا  العميــل  إشــعار  مــع  وقــت  أي  فــي  العميــل  تعريــف  رقــم  أو 

بذلــك.

15.	مــع مراعــاة أي متطلبــات حــد أدنــى للرصيــد أو رســوم الخدمــة المصرفيــة 
و/أو أي متطلبــات أخــرى يجــوز للعميــل أن يطلــب مــن البنــك خطيــا( أو عــن 
طريــق الخدمــة المصرفيــة عبــر الإنترنــت متــى مــا كان ذلــك ممكنــا )إنشــاء 
 وفتح حســاب إضافي برقم حســاب مختلف. وما لم يتم الاتفاق بخلاف ذلك، 

إضافيــة  أرقــام  ذات  الحســابات  علــى  والأحــكام  الشــروط  هــذه  تنطبــق 
الأساســي  الحســاب  برقــم  ومرتبطــة  البنــك  لــدى  مفتوحــة  لاحقة/تابعــة 
الخــاص بالعميــل دون أي حاجــة لتوقيــع مســتندات فتــح حســاب جديــدة 

أرقــام لاحقــة إضافيــة. أو  رقــم لاحــق  لــكل 

16.	دون المســاس بمــا ذكــر فــي البنــد الســابق، إذا تــم فــي أي وقــت إعــادة 
الخــاص بالعميــل دون دفــع بســبب عــدم  شــيكات صــادرة مــن الحســاب 
كفايــة الرصيــد بالحســاب يجــوز للبنــك أن يغلــق الحســاب بموجــب القوانيــن 
المركــزي المتحــدة  العربيــة  الإمــارات  مصــرف  وتعليمــات  بهــا   المعمــول 

العربيــة  الإمــارات  مصــرف  بــإبلاغ  يقــوم  ســوف  المصــرف  بــأن  العميــل  ويُُقــر 
المتحــدة المركــزي أو أي جهــة مختصــة عــن ذلــك الحســاب والبيانــات المتعلقــة 

بــه.

of the Account. Upon expiry of such period the Customer shall be 
deemed to have received and accessed the statement of the Account.

c) 	 In addition to the above, the Customer acknowledges the risk that is 
associated with the data received/delivered through the internet/e-mail 
including any confidential information that might have been accessed or 
seen by third parties. The Customer releases and discharges the Bank, its 
employees, officers and representatives with regard to damages suffered 
by the Customer directly or indirectly due to such unauthorized access 
by or disclosure of confidential information to third parties provided the 
bank has maintained the adequate IT safety standards.

d) 	The  Customer understands and agrees that the storage of information 
including without limitation, the username, password, the Account 
information, account activity,the transactions conducted in the Account and 
any other information stored on the Customer’s personal computer shall be 
stored at the Customer’s risk and liability, the Bank shall not be responsible 
for any unauthorized access by or disclosure of information to third parties.

e) The Bank will ensure to take proper security measures before 
transmitting any information or data to Customer by email, internet 
or mobile.

f )	  The Customer agrees that the Bank may at its sole discretion restrict or 
terminate the Customer’s use of the service stated herein. The Customer 
further agrees that the Bank may stop sending him statements for his 
Account by mail if he opts to use the service stated in this clause.

12.	The Customer agrees that the Bank shall abide by the applicable laws and 
competent authorities instructions to freeze any funds in the Customer’s 
Account or take any action necessary if the Bank believes that funds have 
been obtained through illegal means or transactions. The Bank may report 
any suspected or confirmed money laundering or other suspicious or illegal 
activities or transactions in or related to the Account or Banking Services to 
the competent authorities in United Arab Emirates. The customer further 
agrees that the bank shall have the right to freeze the credit balances in 
any account in execution of competent court order, Central Bank of the 
UAE instructions or the instructions of any competent authority.

13.	The Bank reserves the right, and the Customer hereby authorizes the 
Bank to debit the Customer’s Account (in case of insufficient balance to 
overdraw the account) in case of crediting any funds to the Account due 
to computer system error, technical error or malfunction, human error, 
clearing system error, or any other reason without any liability on the Bank.

14.	The Customer agrees that the Bank shall have the right to modify or 
change the Account number or customer identification number at any 
time with prior notice.

15.	Subject to any minimum balance. Banking Service fees and/or any 
other requirements, the Customer may request the Bank in writing 
(or through Internet Banking Service whenever possible) to establish 
and open an additional Account with a different account number. 
Unless agreed otherwise, these Terms and Conditions shall apply to 
the Accounts with prefixes/suffixes and any additional Accounts with 
prefixes/suffixes opened with the Bank and linked to the Customer 
primary account number without any need for executing fresh account 
opening documentation for each additional prefixes or suffixes.

16.	Without prejudice to what is stated in the above clause, if at any time 
cheques issued on the Customer Account return or bounce unpaid due 
to insufficient balance in the Account, the Bank may close the Account 
pursuant to the applicable laws and regulations of the Central Bank of 
United Arab Emirates. The Customer shall return to the Bank the cheque 
books relating to the Account closed, the Customer understands that the 
Bank will report such Account and related details to the Central Bank of 
United Arab Emirates and any relevant authorities.
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مــع مراعــاة القوانيــن المطبقــة، يوافــق العميــل علــى قيــام البنــك وأي مــن  	.17
موظفيــه ووكلائــه بالإفصــاح عــن أي معلومــات متعلقــة بــه أو بــأي مــن حســاباته 
ــه الماليــة مــع البنــك بمــا فــي ذلــك دون حصــر تفاصيــل التســهيلات  أو علاقات
المصرفيــة وأي ضمانــة ممنوحــة أو عمليــات تمــت وأيــة أرصــدة أو مراكــز ماليــة 

لــدى البنــك إلــى:

آ. المستشــارين المهنييــن و مقدمــي الخدمــات المصــرح لهــم والملتزميــن 
بالحفــاظ علــى ســرية المعلومــات.

ب. أي شــريك فعلــي أو محتمــل أو جزئــي فيمــا يتعلــق بــأي مــن حقــوق 
المنقولــة  أو  إليــه  المحالــة  أو  لــه  المتنــازل  أو  البنــك  التزامــات  و/أو 
هــذا  فــي  ذكرهــم  الســابق  مــن  لأي  مستشــار  أو  وكيــل  أي  )أو  لــه 

. لبنــد( ا

ج. أي محكمــة أو جهــة تحكيميــة أو جهــة تنظيميــة أو إشــرافية أو حكوميــة 
أو شــبه حكوميــة ذات صلاحيــة.

والمؤسســات  البنــوك  مــن  بالاستفســار  لــه  البنــك ويســمح  العميــل  يخــول  	.18
البنــك  يراهــا  أخــرى  أو أي جهــة  العميــل  أو مــن جهــة عمــل  الأخــرى  الماليــة 
أو غيــر ماليــة خاصــة بالعميــل بمــا فــي  أيــة معلومــات ماليــة  مناســبة عــن 
ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر تفاصيــل التســهيلات المصرفيــة الخاصــة 
بالعميــل والمركــز المالــي للعميــل و دخــل العميــل وأي معلومــة أخــرى يراهــا 

البنــك مناســبة وذلــك دون الرجــوع للعميــل.

مــن المفهــوم و المتفــق عليــه أنــه يحــق للبنــك تفويــض المحاميــن ووكلاء  	.19
التحصيــل )ســواء داخــل أو خــارج لدولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة( لمتابعــة 
تحصيــل أيــة مبالــغ مســتحقة للبنــك فــي مواجهــة العميــل. ويفــوض العميــل 
مســتندات  أو  معلومــات  بأيــة  التحصيــل  ووكلاء  المحاميــن  بتزويــد  البنــك 
تتعلــق بحســاب العميــل. ويحــق للمحاميــن ووكلاء التحصيــل اتخــاذ الإجــراءات 
الاتصــال  ذلــك  فــي  بمــا  بمهمتهــم  للقيــام  البنــك  عــن  نيابــة  المناســبة 

بالعميــل.

الحسابات إغلاق 

يمكــن للعميــل أن يقــوم بــإغلاق الحســاب فــي أي وقــت وذلــك بتوجيــه إشــعار  	.20
ــغ المســتحقة للبنــك/ ــع المبال ــى البنــك شــريطة أن يتــم دفــع جمي ــي إل كتاب

علــى البنــك. كمــا يجــوز للبنــك إغلاق أو تجميــد أو تعليــق التعامــل بالحســاب 
بعــد إبلاغ العميــل بطريقــة مناســبة.

يخــول العميــل البنــك بموجبــه بــأن يقــوم بطلــب أيــة معلومــات عــن العميــل  	.21
أو عــن مــكان ســكنه أو عنوانــه أو مــكان إقامــة أي مــن أفــراد عائلتــه ســواء 
بدولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة أو ببلــده الأصلــي أو أي بلــد آخــر يقيــم بــه 
أرقــام  عــن  بالاستفســار  البنــك  قيــام  علــى  العميــل  يوافــق  كمــا  العميــل. 
أيــة معلومــات تتعلــق بالعميــل  البريــدي وطلــب  هواتــف العميــل وعنوانــه 
ســواء مباشــرة أو عــن طريــق أي مــن وكلاء البنــك وذلــك دون الرجــوع للعميــل 

أو أخــد إذنــه المســبق.

ب- الشــروط الخاصة بالحســابات الجارية:

حســب تقديــر البنــك المطلــق ومــع مراعــاة القوانيــن المعمــول بهــا وتعليمــات  	.1
مصــرف الإمــارات العربيــة المتحــدة المركــزي، يحــق للعميــل أن يفتــح حســابا 
جاريــا إذا كان مقيمــا بدولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة ولديــه كامــل الأهليــة 

القانونيــة للقيــام بذلــك.

مــن  ليمكنــه  للعميــل  إصــدار دفتــر شــيكات  تقديــره،  للبنــك حســب  يجــوز  	.2
ــه دفتــر  إدارة حســابه الجــاري. يجــوز للعميــل أن يطلــب مــن البنــك أن يصــدر ل
بدفــع  قيامــه  شــريطة  العميــل  يحددهــا  خاصــة  بمواصفــات  معــد  شــيكات 
البنــك بحقــه فــي عــدم  الخــاص. يحتفــظ  الدفتــر  تكلفــة إصــدار مثــل ذلــك 
تعليمــات  كانــت  إذا  إلا  الجــاري  الحســاب  مــن  ســحب  تعليمــات  بــأي  الالتــزام 
يتــم  التــي  الشــيكات  دفاتــر  إرســال  يمكــن  شــيك.  بموجــب  هــذه  الســحب 
إصدارهــا بواســطة البريــد أو شــركات نقــل البريــد أو توفيرهــا للاســتلام مــن 
الفــرع الــذي تــم فيــه فتــح الحســاب بواســطة العميــل أو مــن يمثلــه. إذا اختــار 

17.	Without prejudice to the applicable laws, the Customer agrees to the 
Bank, its officers and agents disclosing informationrelating to his/her 
Accounts and/or financial relationships with the Bank, including but not 
limited to details of any credit facilities, any security taken, transaction 
undertaken, balances and financial positions with the Bank, to:

a. 	 Professionaladvisors and service providers of the permitted parties 
who are under a duty of confidentiality.

b. 	 Any actual or potential participant or sub- participant in relation to any 
of the Bank’s rights and/or obligations under any agreement with the 
Bank, or its assignee or transferee (or any agent or adviser of any of the 
foregoing):

c. 	 Any court or tribunalor regulatory, supervisory, governmental or quasi-
governmental authority with jurisdiction over the permitted parties.

18.	The Customer authorizes and allows the Bank to inquire from banks 
and other financial institutions, the employer of the Customer, or any 
other body as the Bank deem appropriate about any financial and non-
financial information relating to the Customer including but not limited 
to the details of banking facilities, the financial position, the income, and 
any other Information relating to the Customer which the Bank deems 
appropriate without reference to the Customer.

19.	It is known and agreed that the Bank has the right to authorize any lawyers 
and collection agencies (in or outside the UAE) to follow up the procedures 
of collecting any due indebtedness from the Customer. The Customer hereby 
authorizes the Bank to provide such lawyers and agencies with any information 
or documents pertaining to the Customer’s account. The lawyers and the 
collecting agencies are authorized to take the appropriate action on behalf of 
the Bank while fulfilling their mission including contacting the Customer.

Closing The Accounts

20.	The Customer may close the Account by giving prior written notice at 
any time to the Bank after payment of all monies due to/from the Bank. 
The Bank may also close, freeze or suspend dealings on the Account with 
proper notification to the Customer.

21.	The customer hereby authorizes the bank to request any information about the 
customer, his residence, address, or the residence address of any of his family 
members whether in the UAE, home country or any other country where the 
customer resides. The customer also agrees to the bank inquiring about the 
telephone numbers and mailing address of the Customer and request any 
information relating to the Customer whether directly or through any of the 
Bank agents with reference to or prior permission from the Customer.

B- Current Accounts Special Terms;

1.	 Subject to the Bank’s sole discretion and the applicable laws and the 
regulations of the Central Bank of United Arab Emirates the Customer 
may be eligible to open a Current Account if he is resident in the United 
Arab Emirates and has the full legal capacity.

2.	 Subject to the Bank’s discretion, the Bank may issue a cheque book to the 
Customer to enable him to operate his Current Account. The Customer 
may request the Bank to issue him a customized cheque book the 
specification of which shall be determined by the Customer provided 
that the Customer pays the cost of issuing such customized cheque 
book. The Bank reserves the right to refuse to comply with any drawing 
instruction from Current Account unless such withdrawals instruction is 
made by cheque. The cheque books issued maybe sent by mail/courier 
to the Customer or made available for collection by the customer or his 
representative from the branch at which the account was opened. If the 
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ــه البنــك دفتــر الشــيكات بواســطة البريد/شــركات نقــل  العميــل أن يرســل ل
البريــد، يتحمــل العميــل مســئولية أي خســارة تنتــج عــن الفشــل أو التأخــر فــي 

وــصول دفــتر الــشيكات إلــيه.

فــي  الشــيكات  بدفتــر  الاحتفــاظ  علــى  ويوافــق  العميــل  يتعهــد  	.3
مــن  التزويــر  أو  الاســتخدام  ســوء  دون  للحيلولــة  وذلــك  آمــن  مــكان 
قبــل الغيــر. فــي حالــة ســرقة أو ضيــاع أي دفتــر شــيكات أو أي شــيك 
يجــب علــى العميــل إبلاغ الســلطات المختصــة فــورا والقيــام بإعطــاء 
ــي فــوري للبنــك مــن أجــل وقــف صــرف الشــيك المســروق  إشــعار كتاب
أو المفقــود علــى أن يتحمــل العميــل أي خســائر أو أضــرار ناجمــة عــن 
الأصــول  وفــق  مفقــود  شــيك  أي  قيمــة  بدفــع  البنــك  قــام  إذا  ذلــك 

والمصرفيــة. القانونيــة 

ترتيبــات  بموجــب  إلا  مكشــوفا  الجــاري  الحســاب  يصبــح  أن  يجــوز  لا  	.4
مســبقه مــع البنــك. ومــع ذلــك فــإذا ســمح البنــك وفقــا لتقديــره وبغــض 
علــى  بالســحب  مســبقة  ترتيبــات  وجــود  عــدم  أو  وجــود  عــن  النظــر 
المكشــوف أو زيــادة فــي الســحب علــى المكشــوف لأي ســبب كان أو إذا 
تســبب أي شــيك فــي جعــل حســاب العميــل الجــاري مكشــوفا زيــادة 
عــن الحــد المســموح بــه أو إذا قــام البنــك بصــرف أمــوال أو شــيكات عــن 
المســحوب  المبلــغ  للبنــك  يســدد  أن  العميــل  فيلتــزم  الخطــأ  طريــق 
علــى المكشــوف عنــد الطلــب. يكــون رصيــد الســحب المكشــوف مــع 
البنــك  مــا طلــب  فــورا متــى  الدفــع  المترتبــة عليــه مســتحق  الفوائــد 
ذلــك مــن العميــل، مــع مراعــاة التــزام البنــك بالتعليمــات الصــادرة مــن 

العميــل. 

لا تقبــل أي تعليمــات بوقــف صــرف أي شــيك إلا إذا كانــت وفقــا للحــالات  	.5
عــدم  بســبب  مســؤولية  أي  البنــك  يتحمــل  ولا  القانــون  يقررهــا  التــي 
ذلــك  إلــى  بالإضافــة  الحــالات  تلــك  تخالــف  التــي  بالتعليمــات  الالتــزام 
حصــر  دون  وتشــمل  تكاليــف  أو  نتائــج  أي  مســؤولية  البنــك  يتحمــل  لا 
تلــك  بمثــل  التزامــه  عــن  تنجــم  التــي  والجــزاءات  القانونيــة  الرســوم 

. ت لتعليمــا ا

بالموافقــة  فقــط  العميــل  عــن  تحصيــل  كوكيــل  يقــوم  أن  للبنــك  يجــوز  	.6
شــيكات   - التحصيــل  عــن  مســؤولية  أي  تحمــل  دون   - قبــول  علــى 
وتحــويلات بنكيــة وأدوات دفــع أخــرى مشــابهة بغــرض الإيــداع شــريطة أن 
تكــون صــادرة لأمــر العميــل أو مظهــرة لأمــره، و لهــذا الغــرض فــإن البنــك 
ســوف  بتعيينهــم  البنــك  يقــوم  الذيــن  الآخريــن  وكلائــه  أو  ومراســليه 

للعميــل. وكلاء  يعتبــرون 

أن  إلــى  للســحب  متاحــا  أخــرى  مســتندات  أيــة  أو  الشــيكات  ربــع  يكــون  لا  	.7
ــه ويحتفــظ البنــك بحقــه فــي القيــد علــى أي حســاب  يقــوم البنــك بتحصيل
ــغ تــم قيدهــا فــي الحســاب اســتثنائيا أو  أو مطالبــة العميــل بدفــع أيــة مبال
ــم يتــم تحصيلهــا فيمــا  ــم ل ــا، ث ــه احتياطي ــق الخطــأ أو وضعــت في عــن طري

بــعد.

إشــعار  إعطــاء  عــدم  عــن  الالتــزام  أو  مســؤولية  أيــة  البنــك  يتحمــل  لا  	.8
أيــة مطالبــات  أو الإشــعارات بخصــوص  أو صــرف أي شــيك  بعــدم دفــع 
أو خســائر أو نفقــات قــد تنشــأ نتيجــة إعــادة أي شــيك، ســواء بالبريــد 
فــي  بحقــه  البنــك  يحتفــظ  أخــرى.  وســيلة  أيــة  أو  المســجل  أو  العــادي 
مــن  العميــل  لصالــح  مظهــر  أو  مســحوب  شــيك  أي  مبلــغ  خصــم 
أو  البنــك  علــى  مســحوبا  الشــيك  يكــن  لــم  أم  كان  )ســواء  الحســاب 
فــي  قيــده  تــم  قــد  والــذي  التابعــة(  أو  الزميلــة  مؤسســاته  أو  فروعــه 
الحســاب ولــم يدفــع فعليــا، ســواء كان أم لــم يكــن ممكنــا إعــادة اصــل 

نفســه. الشــيك 

مــا لــم يتــم الاتفــاق علــى خلاف ذلــك يوافــق العميــل علــى انــه لا تســتحق فائــدة  	.9
علــى الأرصــدة الدائنــة فــي الحســاب الجــاري ولا يحــق لــه المطالبــة بدفــع أي 

ــد علــى تلــك الأرصــدة فوائ

customer opts to have the Bank send him the cheque book by mail/
courier, he shall be liable for any loss resulting from any failure or delay in 
the delivery of the cheque book to him.

3.	 The Customer undertakes and agrees to keep the cheque book in a 
safe custody and place to avoid any misuse or fraudulent actions on 
the cheque book by third parties. In the event of loss or theft of the 
cheque book or any cheque(s), the Customer shall promptly notify the 
competent authorities and give immediate notice in writing to the Bank 
to stop the payment of the lost or stolen cheque(s), the Customer shall 
bear any losses or damage arising thereof in case the Bank paid the 
amount of any lost cheque according to the legal and banking principles.

4.	 A Current Account may not become overdrawn except by previous 
arrangement with the Bank. However, if the Bank and at its sole discretion 
allows any overdraft whether or not previously arranged for overdraft, or the 
increase of any overdraft on the Current Account for any reason, or in the 
event that any cheque causing the Customer’s Current to be overdrawn in 
excess of the permissible limits or fundsor ifsuch cheques are inadvertently 
honored by the Bank, the Customer shall repay the Bank the amount 
overdrawn together with interest at the Bank’s overdraft rate and the Bank’s 
prevailing charges on demand. The overdraft amount and due interest 
shall be payable by the Customer to the Bank immediately upon demand, 
provided that the Bank is abided to the Customer’s instructions.

5.	 No instructions for stop payment of any cheque(s) shall be accepted 
unless pursuant to the applicable laws. The Bank accepts no responsibility 
for any failure to comply with such instructions and shall not be held 
liable for any consequences and cost including without limitation legal 
fees and penalties, which may arise out of its compliance with such 
instructions.

6.	 Acting only as the Customer’s collection agent, the Bank may agree to 
accept, but without assuming any responsibility for their realization, 
cheques, bank drafts and other similar payment instruments for deposit, 
provided that they are made out in favor of the Customer or endorsed to 
his order. For this purpose, the Bank and its correspondents or other agents 
appointed by the Bank shall be deemed to be the Customer’s agents.

7.	 The proceeds of cheques or other instruments shall not be available 
for withdrawal until collected by the Bank. The Bank reserves the right 
to debit any of the Customer’s Accounts or demand payment from 
the Customer for any amount exceptionally or mistakenly credited or 
credited under usual reserve, which are subsequently unpaid.

8.	 The Bank shall not be liable or responsible for failure to give notice of 
nonpayment or dishonor of any cheque in connection with any claims, 
losses or expenses which may arise as a result of returning a dishonored 
cheque, whether by ordinary or registered mail or any other means. The 
Bank reserves the right to debit the Customer’s Accounts with the amount 
of any cheque which was drawn or endorsed in favor of the Customer 
(whether or not the cheque is drawn on the Bank, its branches, affiliates 
or subsidiaries) that has been credited to the Account and is subsequently 
unpaid, whether or not the cheque itself can be returned.

9.	 Unless agreed to the contrary, the Customer agrees that he is not entitled for 
interests on the credit balances of the Current Account and that he reserves 
no right to claim for the payment of any interests on those balances.
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ث - الشــروط الخاصة بحســابات التوفير

ــة نمــاذج  ــدى البنــك أو أي يجــب اســتخدام قســائم الســحب النقــدي المتاحــة ل 	.1
أخــرى مقبولــة للبنــك لإجــراء جميــع الســحوبات مــن حســاب التوفير/حســابات 

التوفيــر.

مــع مراعــاة أي متطلبــات للحــد الأدنــى للرصيــد لعــملاء حســاب التوفيــر يكــون  	.2
ســعر الفائــدة المطبــق علــى حســاب التوفيــر متوفــرا فــي فــروع البنــك وموقــع 
البنــك علــى الإنترنــت ويكــون خاضعــا للتعديــل مــع إخطــار العميــل بذلــك. 
يتــم احتســاب الفائــدة المســتحقة علــى حســاب التوفيــر حســب الفتــرة التــي 
يقررهــا البنــك وســيتم إيداعهــا فــي حســاب العميــل بمــا يتوافــق مــع ســمات 
المنتــج كمــا هــي مطبقــة وحســبما يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر. يخضــع 
ســعر الفائــدة وفئــات متطلبــات الرصيــد ودورة الإيــداع و الســمات الأخــرى فــي 
ــر البنــك المفــرد مــع  ــل مــن وقــت لآخــر وحســب تقدي ــر للتعدي حســاب التوفي

إخطــار العميــل بذلــك.

إذا كان صاحــب الحســاب قاصــراً أو بطريقــة أخــرى لا يتمتــع بالأهليــة القانونيــة  	.3
الكاملــة فعليــه الحضــور للمصــرف شــخصيا بالوصــي القانونــي عنــد إجــزاء أي 

تعامــل فــي الحســاب.

ح - الشــروط الخاصة بحســاب الوديعة الثابتة:

ــى  ــر البنــك المفــرد وحســب متطلبــات الحــد الأدن يجــوز للعميــل حســب تقدي 	.1
مــن الرصيــد التــي يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخــر، فتــح حســاب وديعــة ثابتــة 
عنــد فتــح هــذا الحســاب يقــوم البنــك بإصــدار إشــعار تأكيــد للعميــل يوضــح 
الوديعــة  لحســاب  المســتحقة  الفائــدة  والمــدة وســعر  الأصلــي  المبلــغ  فيــه 

الثابتــة.

فــي حالــة عــدم وجــود أي تعليمــات مــن صاحــب حســاب الوديعــة الثابتــة بتاريــخ  	.2
ــدة المســتحقة  ــة مــع الفائ ــد الوديعــة الثابت فتــح حســاب الوديعــة، يتــم تجدي
ــر البنــك المطلــق بســعر الفائــدة الســائد فــي تاريــخ  لمــدة مماثلــة وفــق تقدي

ذلــك التجديــد.

الوديعــة  يخضــع  أن  شــأنه  مــن  الثابتــة  للوديعــة  المبكــر  الســحب  إن  	.3
وقــت  مــن  البنــك  يحددهــا  التــي  المبكــر  الســحب  وغرامــة  أقــل  لفائــدة 

لآخــر.

ح - الشــروط الخاصة بالحســابات تحت الطلب:

حســب تقديــر البنــك المطلــق ومــع مراعــاة متطلبــات الحــد الأدنــى للرصيــد  	.1
المقــرر مــن قبــل البنــك مــن وقــت لآخــر يجــوز للبنــك أن يفتــح حســاب تحــت 
الطلــب للعميــل والــذي لــه الحــق فــي الحصــول علــى فائــدة بحســب معــدل 

الفائــدة الــذي يقــرره البنــك.

يكــون ســعر الفائــدة المطبــق علــى الحســاب تحــت الطلــب متوفــرا فــي فــروع  	.2
يتــم  إخطــار.  دون  للتعديــل  ويخضــع  الانترنــت  علــى  البنــك  وموقــع  البنــك 
احتســاب ســعر الفائــدة علــى الحســابات تحــت الطلــب وإيداعهــا فــي حســاب 
العميــل حســبما يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر وكمــا يخضــع ســعر الفائــدة 
وفئــات متطلبــات الرصيــد ودورة الإيــداع والســمات الأخــرى فــي الحســاب تحــت 
الطلــب للتعديــل مــن وقــت لآخــر وحســب تقديــر البنــك المفــرد مــع إخطــار 

العميــل بذلــك.

الشروط والأحكام الخاصة ببطاقات الخصم/السحب من الحساب:

مــن  بطاقــة خصم/ســحب  يصــدر  أن  المطلــق  لتقديــره  وفقــا  للبنــك  يجــوز  	.1
الحســاب للعميــل الــذي لديــه حســاب جــاري أو حســاب توفيــر لــدى البنــك مــن 

إحــدى فروعــه فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة.

فــي حالــة إغلاق الحســاب لأي ســبب مــن الأســباب يجــب أن يقــوم العميــل/ 	.2
حامــل البطاقــة بإعــادة البطاقــة إلــى البنــك علــى الفــور والتــي ســوف تنتهــي 

صلاحيتهــا.

يمنــع اســتخدام البطاقــة للحصــول على ائتمان من أي نوع. 	.3

أي  فــي  للبنــك  ويجــوز  الأوقــات  جميــع  فــي  للبنــك  ملــكا  البطاقــة  تبقــى  	.4
وقــت ووفقــا لحريتــه المطلقــة إلغــاء صلاحيــة البطاقــة وإن يطلــب إعادتهــا 
البنــك علــى  البطاقــة تنفيــذ طلــب  الحالــة يجــب علــى حامــل  وفــي هــذه 

الفــور.

يتــم إصــدار البطاقــة علــى المســئولية الكاملــة للعميــل والــذي يتوجــب عليــه  	.5
تعويــض البنــك عــن أي خســائر أو أضــرار أيــا كانــت تنتــج عــن إصــدار واســتخدام 

البطاقــة.

D- Savings Accounts Terms:

1.	 The cash withdrawal slips available at the Bank branches or such other 
instruction acceptable to the bank shall be used in making all withdrawals 
from the Savings Account(s).

2.	 Subject to any minimum balance requirement for the Savings Account 
Customers, the interest rate applicable for the Savings Account shall 
be available at the Bank branches and website and shall be subject to 
change with notification. The interest payable on the Savings Account 
will be computed and credited to the Customer Account in line with the 
product features as applicable and as determined by the Bank from time 
to time. Interest rates, tiers, crediting cycle and any other features of the 
Account are subject to change atany time at the Bank sole discretion and 
with notification.

3.	 Any Account holder who is a minor or is otherwise lacking full Legal 
capacity must attend the Bank personally and be accompanied by his 
guardian when carrying out any transaction(s) in his/her account(s).

E- Fixed Deposit Account Special Terms:

1.	 Subject to the Bank’s sole discretion andminimum balance requirement 
determinedby the Bank from time to time, the Customer may open a 
Fixed Deposit Account. Upon opening such Account the Bank will issue 
confirmation advice to the Customer statingthe principle sumthe term 
and the rate of interest payable for the Fixed Deposit Account.

2.	 In absence of any instruction from the Fixed Deposit Customer at the time 
of placement of the deposit, the Fixed Deposit, together with interest 
accrued, will be renewed at the bank’s absolute discretion for similar 
period at the prevailing rate ofinterest on the date of such renewal.

3.	 The premature withdrawal of the Fixed Deposit shall render the 
deposit to be subject to lower interest and premature withdrawal 
penalty as determined by the Bank from time to time.

F- Call Accounts Special Terms

1.	 Subject to the Bank’s sole discretion and minimum balance requirement, 
the Bank may open a Call Account for the Customer; the Customer 
may be entitled to earn interest on the Account in accordance with the 
interest rate determined by the Bank.

2.	 The interest rate applicable on the Call Account shall be available at 
the Bank branches and website and shall be subject to change without 
notice. The interest payable on Call Accounts will be computed and 
credited to the Customer’s Account as determined by the Bank  from 
time to time. Subject to the Bank sole discretion Interest rates, tiers, 
crediting cycle and any other features of the Call Account are subject to 
change at any time with notification to the Customer.

Account withdrawal Special Terms and Conditions:

1.	 Subject to the Bank sole discretion, the Bank may issue a Withdrawal 
Card to the Customer who maintains current Account or savings Account 
with the Bank at a branch of the Bank in the United Arab Emirates. 

2.	 In case of closing the Account by the Bank for any reason, the Customer/
Cardholder shall promptly return the card to Bank and it will become 
invalid.

3.	 The Card shall not be used to obtain credit of any type.

4.	 The Card shall remain the property of the Bank at all times, the Bank may, 
at its sole discretion, cancel the validity of the Card and request its return 
at any time, in which case the Cardholder shall immediately comply with 
such request.

5.	 The Card is issued entirely at the risk of the Cardholder who shall 
indemnify the Bank for all loss or damage howsoever caused resulting 
from the Issuance and use of the Card.

General Terms and Conditions of Corporate Accounts and Banking Services

الأحكام والشروط العامة للحسابات والخدمات المصرفية للشركات
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يتعهــد حامــل البطاقــة بعــدم الإفصــاح عــن رقــم التعريــف الشــخصي الخــاص  	.6
بــه لأي شــخص آخــر. وفــي حالــة أن أصبــح رقــم التعريــف الشــخصي معروفــا 
لشــخص غيــر حامــل البطاقــة ســوف يتــم معاملــة ذلــك الشــخص علــى أنــه 
أي  بتحمــل  البطاقــة  حامــل  ويتعهــد  البطاقــة  حامــل  عــن  بالنيابــة  وكيــل 
خســائر أو إضــرار التــي قــد تنشــأ عــن الإفصــاح عــن رقــم التعريــف الشــخصي.

علــى حامــل البطاقــة ممارســة أقصــى عنايــة ممكنــة لمنــع فقــدان أو ضيــاع أو  	.7
ســرقة البطاقــة ويتعهــد حامــل البطاقــة بعــدم إعطــاء البطاقــة لأي شــخص 

آخــر.

فــي حالــة فقــدان أو ســرقة البطاقــة أو كشــف رقــم التعريــف الشــخصي لأي  	.8
طــرف آخــر، يجــب علــى حامــل البطاقــة أن يقــوم شــخصيا بــالإبلاغ عــن الفقــدان 
أو الســرقة أو كشــف رقــم التعريــف الشــخصي علــى الفــور مــع تقديــم بيانــات 
تلــك البطاقــة إلــى البنــك أو مــن خلال الاتصــال علــى هاتــف مركــز الاتصــال الــذي 
ــى أن يتــم إبلاغ البنــك بالفقــدان أو الســرقة  يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر. إل
أو كشــف رقــم التعريــف الشــخصي كمــا هــو مبيــن فــي هــذه الفقــرة يعتبــر 
البطاقــة ولا يتحمــل  تتــم بواســطة  التــي  المعــاملات  العميــل مســئولا عــن 
البنــك مســؤولية أي أضــرار أو خســائر تنجــم عــن ذلــك الفقــدان أو الســرقة أو 

ــف الشــخصي. كشــف رقــم التعري

عنــد تقديــم إخطــار شــفهي عــن الفقــدان أو الســرقة أو كشــف رقــم التعريــف  	.9
الشــخصي- المشــار إليــه فــي الفقــرة )8( أعلاه - يجــب تأكيــد ذلــك خطيــا مــن 
قبــل حامــل البطاقــة إلــى الفــرع المفتــوح فيــه الحســاب خلال )48( ســاعة مــن 

اســتلام الإخطــار الشــفهي بواســطة البنــك.

تتــم  معــاملات  أي  عــن  الأوقــات  جميــع  فــي  مســئولا  البطاقــة  حامــل  يعتبــر  	.10
باســتخدام البطاقــة ويجــب عليــه تعويــض البنــك عــن جميــع الخســائر والأضــرار 
أيــا كانــت والتــي تنتــج عــن الاســتخدام الغيــر مصــرح بــه للبطاقــة ورقــم التعريــف 
الشــخصي المتعلــق بهــا. يعتبــر ســجل البنــك للمعــاملات المنفــذة بالبطاقــة 
ــيلا قانونيــا قاطعــا وملزمــا لجميــع الأغــراض.  ســواء إلكترونيــا أو غيــر ذلــك بيئــة ودل

إن مبلــغ أي معاملــة للبطاقــة بعملــة غيــر درهــم الإمــارات العربيــة المتحــدة  	.11
فــي  البنــك  الــذي يحــدده  الصــرف  الدرهــم بســعر  إلــى  يتــم تحويلــه  ســوف 
بالبطاقــة. ســيفرض  مــن حســاب  المعاملــة  فيــه خصــم  يتــم  الــذي  التاريــخ 
البنــك رســوم علــى جميــع المعــاملات المنفــذة مــن خلال البنــك ســواء فــي 

دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة أو فــي الخــارج.

ــغ الســحوبات  ــع مبال ــد البنــك علــى حســاب حامــل البطاقة/العميــل جمي يقي 	.12
النقديــة و التحاويــل والخصومــات المباشــرة ومدفوعــات الســلع والخدمــات 
التــي تتــم مــع البنــك أو مــن خلال أي جهــاز صــراف آلــي أو نقــاط البيــع الأخــرى 
وأي مدفوعــات أخــرى يتــم إجراؤهــا باســتعمال البطاقــة مــن حســاب حامــل 
وفــي  المصرفيــة  والمصاريــف  الرســوم  إلــى  بالإضافــة  البطاقة/العميــل، 
الحــالات التــي يكــون فيهــا رصيــد حســاب حامــل البطاقــة مدينــا لأي ســبب مــن 

البطاقــة. الأســباب كنتيجــة لاســتعمال 

مــن  للســحب  توفــر رصيــد كاف  مــن  يتأكــد  أن  البطاقــة  علــى حامــل  يجــب  	.13
إجــراء أي ســحوبات أو معاملــة  أو  بالبطاقــة قبــل تنفيــذ  المرتبــط  الحســاب 
فــإذا تــم كشــف الحســاب لأي ســبب مــن الأســباب مــن خلال اســتخدام البطاقــة 
عــن  البطاقــة مســئولا  أي رســوم مصرفيــة يعتبــر حامــل  أو بســبب خصــم 
تســوية هــذا المبلــغ علــى الفــور وذلــك مــن خلال دفــع المبلــغ مباشــرة وفــورا 
أو تحويــل هــذا المبلــغ مــن أي حســاب آخــر يحتفــظ بــه لــدى البنــك. إن إخفــاق 
العميــل أو حامــل البطاقــة فــي الالتــزام بذلــك ســوف يخــول البنــك بــأن يقــوم 
بإلغــاء البطاقــة و/أو تحويــل أي مبلــغ مترتــب علــى البطاقــة مــن أي حســاب 
لحامــل البطاقــة أو العميــل لــدى البنــك( إذا كان لديــه اكثــر مــن حســاب لــدى 
البنــك). ســوف يكــون مــن حــق البنــك خصــم أو مقاصــة أي حســابات أخــرى 
لحامــل البطاقــة أو العميــل لــدى البنــك لتغطيــة الحســاب المكشــوف لحامــل 

البطاقــة دون إخطــار مســبق.

ســوف يتــم اســتخدام البطاقــة للســحب النقــدي فــي حــدود المبلــغ اليومــي  	.14
ــره المطلــق. الــذي يحــدده البنــك مــن وقــت لآخــر وفقــا لتقدي

يجــوز للبنــك وفقــا لتقديــره المطلــق، مــع الأخــذ بالاعتبــار مصلحــة العميــل، أن  	.15
يغيــر مبلــغ الســحب النقــدي اليومــي بــدون تقديــم أي أســباب لذلــك أو تقديــم 
إشــعار مســبق لحامــل البطاقــة، وســوف تصبــح هــذه التغييــرات ســارية علــى 

الفــور.

يجــوز للبنــك إرســال البطاقــة إلــى العميــل أو حامــل البطاقــة بالبريــد العــادي  	.16
أو خدمــة البريــد الســريع علــى عنــوان العميــل المــدون فــي ســجلات البنــك 

وعلــى مســؤولية العميــل.

6.	 The Cardholder undertakes not to disclose his PIN to any other person. 
In the event of the PIN becoming known to someone other than the 
Cardholder, that person may be treated by I the Bank as an acting agent 
of the Cardholder and the Cardholder undertakes to bear all loss or 
damage which may occur as a result of disclosing the PIN.

7.	 The Cardholder shall take the maximum care to prevent the Card from 
being lost, mislaid or stolen and the Cardholder undertakes not to pass 
the Card to any other person.

8.	 In the event that the Card is lost or stolen or the PIN is disclosed to any 
other party, the Cardholder shall immediately, thereafter report the said 
loss, theft or disclosure, together with the particular of the Card, to the 
Bank in person or by calling the Bank call center number specified by the 
Bank from time to time and. Until the loss, theft or disclosure of PIN to 
third party is reported to the Bank as stated in this article, the Customer 
will be responsible for the transactions processed by use of the Card. The 
Bank shall not be liable for any damages or loss resulting from such loss, 
theft or disclosure of PIN.

9.	 Where oral notice of loss, theft or discloser of PIN referred to in clause 
(8) above is given to the Bank, it must be confirmed in writing by the 
Cardholder’s to the branch at which his Account was opened within (48) 
forty eight hours of the receipt of the oral notice notified to the Bank.

10.	The Cardholder shall at all limes remain liable for any transaction made 
by the use of the Card and shall indemnify the Bank for all loss/damage 
howsoever caused by the unauthorized use of the Card or related PIN. 
The Bank record of transactions processed by the card electronically or 
otherwise shall be conclusive and binding evidence for all-purpose.

11.	The amount of any Card transaction in a currency other than United Arab 
Emirates Dirham (AED) will be converted into AED at a rate of exchange 
determined by the Bank for the date when the relevant transaction is debited to 
the Card Account. The Bank will impose charges on all transactions processed 
through the ATMs of other banks whether in United Arab Emirates or abroad.

12. The bank debits the account of the Cardholder/Customer with all the 
cash withdrawal amounts, transfers, direct debits and payments for 
goods and services made with the bank, at any ATM machine or the 
other points of sales, and any other payments made by using the Card, in 
addition to the banking charges and expenses and in the events where 
the balance of the Cardholder account is in debit for any reason resulting 
from the use of the Card.

13.	The Cardholder shall ensure that there is sufficient balance available for 
drawing in the Card Account before making any withdrawals or transaction 
If for any reason such Account is overdrawn by the use of the Card or 
towards any Bank charges, the Cardholder shall be responsible for settling 
the overdrawn amount immediately by a direct payment or transfer of funds 
from any other Accounts maintained with the Bank. Failure to comply with 
this condition shall entitle the Bank to cancel the Card and/or transfer the 
overdrawn amount or any amount due from any Account in the Cardholder’s 
or the Customer name maintained with the Bank. If more than one account 
is maintained with the Bank, the Bank shall have the right to debit or set off 
any other accounts of the Cardholder or the Customer with the Bank in order 
to cover the overdraft Account of the Cardholder without prior notice.

14.	The Card shall be used for cash withdrawals within the daily limit 
determined by the Bank subject to the Bank sole discretion.

15.	The Bank may, at its absolute discretion, with consideration to the 
Customer’s interest, change the daily cash withdraw limits without giving 
any reasons or prior notice to the Cardholder. Such changes shall apply 
immediately.

16.	The Bank may send the Card to the Customer or the Cardholder by normal 
post or courier to the address of the Customer maintained on the Bank 
records and at the Customer’s responsibility.
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يتعيــن علــى حامــل البطاقــة عنــد اســتلامها بــأن يقــوم فــورا بالتوقيــع علــى  	.17
ظهــر البطاقــة فــي المــكان المخصــص لذلــك وســوف يشــكل ذلــك التوقيــع 
و/أو تنشــيط البطاقــة و/أو اســتخدامها دلــيلا ملزمــا وقاطعــا علــى تأكيــد 
حامــل البطاقــة علــى الالتــزام بهــذه الشــروط والأحــكام بغــض النظــر عــن 

عــدم إخطــار البنــك باســتلام البطاقــة.

ــة عــدم قيــام حامــل البطاقــة بتحصيل/أســتلام البطاقــة خلال )4(  فــي حال 	.18
أســابيع )أو أي فتــرة زمنيــة يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخــر( مــن تاريــخ إصــدار 
البطاقــة  حامــل  وتحميــل  البطاقــة  بإلغــاء  البنــك  يقــوم  ســوف  البطاقــة 
يتــم  تــم إصــدار بطاقــة بديلــة بعــد ذلــك، ســوف  مــا  رســوم الإصــدار، وإذا 
والخدمــات  الرســوم  لجــدول  وفقــا  بديلــة  بطاقــة  إصــدار  رســوم  فــرض 

لمطبــق.  ا

يكــون حاملــو البطاقــة مســئولين بالتضامــن والتكافــل تجــاه البنــك بموجــب  	.19
هــذه الشــروط والأحــكام إذا كان الحســاب مفتوحــا بإســمين أو أكثــر.

لا يعتبــر البنــك مســئولا عــن أي خســارة أو ضــرر ينتــج بشــكل مباشــر أو غيــر  	.20
ــي أو عــدم  مباشــر عــن أي عطــل أو قصــور فــي البطاقــة أو جهــاز الصــراف الآل
ــة  ــع التجزئ ــة الأمــوال بشــكل مؤقــت فــي ذلــك الجهــاز أو عــدم قبــول بائ كفاي
ــم  ــة والطريقــة التــي ت ــى الســداد بالبطاق ــه عل ــة أو موافقت أو المــورد للبطاق

ــى العميــل. تبليــغ الرفــض بهــا إل

يحتفــظ البنــك دائــماً بحــق رفــض الســماح بســلفة نقديــة دون الحاجــة لإخطــار  	.21
حامــل البطاقــة وإلغــاء أو تعليــق حــق اســتخدام أي بطاقــة أو رقــم تعريــف 
أو  تجديــد  يرفــض  وان  المعــاملات  بعــض  أو  بكافــة  يتعلــق  فيمــا  شــخصي 

اســتبدال أي بطاقــة.

تخضــع مشــاركة حامــل البطاقــة فــي أي عــرض ترويجــي للشــروط والأحــكام  	.22
ــة  ــة مــن قبــل التاجــر ولا يتحمــل البنــك أي الخاصــة بالعــرض الترويجــي المعلن

ــك العــروض. مســؤولية عــن تل

لهــذه  لعملائــة  البنــك  يوفرهــا  التــي  المصرفيــة  الخدمــات  كافــة  تخضــع  	.23
الشــروط والأحــكام بالإضافــة إلــى الشــروط والأحــكام المبينــة والمذكــورة علــي 

للبنــك. الإلكترونــي  الموقــع 

الخدمــات المصرفية الهاتفية

ــر  ــذي يتــم توفي فــي الشــروط التاليــة فــان كلمــة )مشــترك( تعنــي الشــخص ال
مــن  اكثــر  قبــل  مــن  التفويــض  هــذا  علــى  التوقيــع  حالــة  وفــي  لــه،  الخدمــة 
شــخص واحــد فــان الموقعيــن يعتبــرون ملزميــن بهــذه الشــروط مجتمعيــن 

ومنفرديــن.

يجــب أن يحتفــظ المشــترك بحســاب لــدى المصــرف فــي أي فــرع مــن فروعــه  	.1
فــي الإمــارات العربيــة المتحــدة وفــي حالــة إغلاق الحســابات لأي ســبب يتــم 

الخدمــة بصــورة فوريــة. قطــع 

يحتفــظ المصــرف بحقــه فــي أن يقــوم بمحــض إرادتــه فــي أي وقــت بســحب  	.2
بالخدمــة. المرتبطــة  والمزايــا  الحقــوق 

يتــم توفيــر الخدمــة علــى مســئولية المشــترك بالكامــل و يجــب علــى المشــترك  	.3
أو أضــرار تنتــج لأي ســبب مــن  المصــرف عــن أي خســائر  أن يقــوم بتعويــض 

الأســباب عــن اســتعمال الخدمــة.

يجب أن لا يمكّّن المشــترك أي شــخص آخر من معرفة رقم التعريف الشــخصي الخاص  	.4
به/بهــا و فــي هــذه الحالــة ســوف يتعامــل المصــرف مع ذلك الشــخص الآخر على أســاس 
انــه هــو وكيــل المشــترك وعلــى المشــترك أن يقــوم بتعويــض المصــرف عــن أي خســائر 
أو أضــرار قــد تحــدث نتيجــة لمعرفــة رقــم التعريــف الشــخصي مــن قبــل ذلك الشــخص. 

بموجــب هــذا فــان المشــترك يوافــق بصــورة غيــر مشــروطة وغيــر قابلــة للرجــوع  	.5
عنهــا بــدون أي حــق اعتــراض، علــى جميــع الخصومــات التــي تجري على الحســاب 

والتــي تنشــأ مــن اســتعمال الخدمــة دون حصــر.

يجــب علــى المشــترك أن يتأكــد مــن وجــود رصيــد كاف فــي الحســاب المتعلــق  	.6
إذا اصبــح الحســاب مكشــوفا  أمــا  إجــزاء أي تحــويلات،  بالخدمــة وذلــك قبــل 
ــة  ــى المشــترك تغطي لأي ســبب مــن الأســباب باســتعمال الخدمــة، فيجــب عل
العجــز فــورا بالدفــع مباشــرة أو تحويــل الأمــوال مــن أي حســاب آخــر مفتــوح لــدى 
ــة الفشــل بالوفــاء بهــذه الشــروط فانــه يحــق للمصــرف أن  المصــرف وفــي حال
يقــوم بإلغــاء الخدمــة و/أو إجــزاء التحويــل نيابــة عــن المشــترك( وذلــك فــي 
ــة وجــود اكثــر مــن حســاب للمشــترك لــدى البنــك )ويحــق للبنــك الخصــم  حال
مــن و/أو المقاصــة مــع أي حســاب آخــر للمشــترك لــدى المصــرف وذلــك فــي 
ســبيل تغطيــة رصيــد حســاب المشــترك المكشــوف وذلــك دون إنــذار مســبق. 

17.	Upon receipt of the Card, the Cardholder shall sign the signature panel on the 
back of  the Card immediately, such signature and/or Card activation and/or use 
of the Card will constitute binding and conclusive evidence of the Cardholder’s 
confirmation to be bound by these Terms and Conditions, not withstanding 
that the Bank is not notified of the Cardholder’s receipt of the Card.

18.	If the Card is not collected/received by the Cardholder within four (4) weeks 
(or any period determined by the Bank from time to time) from the date of 
issuance of the Card (or any period determined by the Bank from time to 
time) the Card shall be cancelled and the Cardholder will bear the issuance 
charges. If a replacement Card is issued afterwards, a Card replacement fee 
shall be levied as per the Bank’s prevailing schedule of service and charges.

19.	The Cardholders shall be jointly and severally liable to the Bank under these 
Terms and Conditions if the Account is opened in two or more names.

20.	The Bank shall not be responsible for any loss or damage arising directly 
or indirectly from any malfunction or failure of the Card or the ATM or 
the temporary insufficiency of funds in such machine or or failure of any 
retailer or supplier to accept or honor the Card and the manner in which 
the refusal was communicated to the Customer.

21.	The Bank reserves the right at all times and without notice to the 
Cardholder to refuse to authorize any advance cash , cancel or suspend 
the right to use any Card or PIN in respect of all or specific or transactions 
and refuse to renew or replace any Card .

22.	Cardholder participation in any promotion will be subject to the 
promotion Terms and Conditions announced by the merchant and the 
bank shall not be responsible of such promotions.

23.	All banking services provided by the Bank to the customers are subject 
to these Terms and Conditions in addition to the Terms and Conditions 
outlined and described on the website of the Bank.

Phone banking

In the following conditions, “Subscriber” means the customer to whom 
the above service is provided where the service mandate is signed by 
more than one individual, they shall be jointly an severally bound by these 
conditions.

1.	 The Subscriber should maintain an account with The Bank at any branch 
in the UAE. In the event of the account being closed for any reason the 
service shall immediately cease.

2.	 The Bank reserves the right to, at its sole direction, withdraws at any time 
all rights privileges pertaining to the service.

3.	 The service provided entirely at the risk of the subscriber who shall 
indemnify The Bank for all loss or damage howsoever caused resulting 
from the use of the service.

4.	 The subscriber should not disclose his/her PIN to any other person 
treated by The Bank as an acting agent of the Subscriber and the 
Subscriber shall indemnify The Bank against all loss or damage which 
may occur as a result of the PIN becoming known.

5.	 The Subscriber herby irrevocably and unconditionally without and right 
of objection, accepts all debits made to the account arising from the use 
of the service, without limitation.

6.	 The Subscriber shall ensure sufficient drawing power I the account to 
which the service relates before making au transfers, if for any reason an 
account is overdrawn by the use of the service, the Subscriber shall be 
responsible for immediately making up the deficit by a direct payment 
or transfer of funds from any other account maintained with The Bank 
make a transfer on the Subscriber behalf (if more than one account is 
maintained at THE BANK). The Bank shall have the right to debit or set off 
any other account of the Subscriber with The Bank in order to cover the 
overdraft account of the subscriber without prior notice.
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الهاتــف  علــى  بالاتصــال  وذلــك  الهاتفيــة  الخدمــة  بتشــغيل  القيــام  يمكــن  	.7
رقــم 600529999 أو أي رقــم آخــر يحــدده المصــرف مــن وقــت لآخــر وبعــد 
التدقيــق اليــدوي )الــذي يقــرره المصــرف مــن وقــت لآخــر( عبــر الهاتــف ســيتم 
إعطــاء المشــترك اســم مســتخدم الخدمــة الهاتفيــة الخــاص بــه ويمكنــه مــن 
وضــع رقــم التعريــف الشــخصي الخــاص ولــن يتــم توقيــع مســتندات إضافيــة 

مــن طــرف المشــترك لتشــغيل الخدمــة الهاتفيــة.

تعتبــر ســجلات المصــرف فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة يتــم إجراؤهــا باســتعمال  	.8
هــذه الخدمــة، دلــيلا قاطعــا علــى تلــك المعاملــة وملزمــا للمشــترك لجميــع 

الأغــراض.

لا يكــون المصــرف مســئولا عــن أي خســائر أو أضــرار تنشــأ بصــورة مباشــرة أو غيــر  	.9
مباشــرة عــن أي عطــل أو توقــف يحــدث للخدمــة.

لــن يكــون المصــرف مســئولا عــن أيــة مدفوعات غيــر صحيحة إلى شركة/شــركات  	.10
تكــون  قــد  والتــي  الائتمــان  بطاقــات  العامة/مؤسسة/مؤسســات  الخدمــات 
ناتجــة عــن أي خطــأ فــي إدخــال رقــم مســتهلك/البطاقة مــن قبــل المشــترك، 
لــن يتحمــل البنــك المســؤولية عــن أي خطــأ أو إغفــال تتســبب فيــه الخدمــة و/

أو تأخيــر مــن قبــل المصــرف لأســباب خارجــة عــن نطــاق مقدرتــه علــى التحويــل 
العامة/مؤسسة/مؤسســات  الخدمــات  شركة/شــركات  إلــى  للأمــوال  الفــوري 
بطاقــات الائتمــان إذا مــا تســبب ذلــك فــي تعطيــل معــاملات الخدمــة أو البطاقــة 
المعنيــة وفــي حالــة الســداد الجزئــي لفاتــورة معينــة فان شــركة الخدمــة المعنية 
قــد تســتعمل ســلطتها فــي قطــع الخدمــة المذكــورة وفــي هــذه الحالــة لا يكــون 
المصــرف أو شــركة الخدمــة المعنيــة مســئولين عــن ذلــك بــأي حــال مــن الأحــوال.

حيــث يكــون تقديــم هذه الخدمة مرتبطاً بحســاب لدى المصرف باســم شــخصين  	.11
أو اكثــر فــان ذلــك يشــكل إقــراراً بانــه بصــرف النظــر عمــا إذا كان تشــغيل الحســاب 
يتــم بتوقيــع مشــترك أو توقيــع فــردي أو توقيــع المشــترك الحــي فــان الاســتفادة 

مــن هــذه الخدمــة يتــم عــن طريــف مشــترك واحــد فقــط يتصــرف منفــردا.

تمنــح الخدمــة المصرفيــة الهاتفيــة المشــترك إمكانيــة تســجيل رقــم هاتفــه  	.12
ــة  ــة الهاتفي ــى اســم مســتخدم الخدمــة المصرفي المتحــرك ويتــم التعــرف عل
فــوراً إذا قــام بالاتصــال مــن رقــم هاتفــه المتحــرك المســجل لدينــا يقــوم صاحــب 

الحســاب بتســجيل الرقــم علــى مســئوليته الشــخصية.

يكــون الحــد الأقصــى للتحويــل باســتخدام الخدمــة المصرفيــة الهاتفيــة مبلــغ  	.13
1,000,000 درهــم إماراتــي إلــى أي حســاب بنفــس العملــة وتكــون التحــويلات 
بيــن الحســابات ذات العــملات المختلفــة قاصــرة علــى مــا يعــادل 10,000 دولار 
أمريكــي( أو ذلــك الحــد الآخــر الــذي يتــم الاتفــاق عليــه بيــن المصــرف والمشــترك 
)فــي كل يــوم عمــل شــريطة أن يجــوز تغييــر ذلــك الحــد مــن قبــل المصــرف 

فــي أي وقــت بموجــب أو بــدون إرســال إشــعار للمشــترك.

خ- قابليــة الفصل

أنــه فــي حالــة عــدم ســريان أو عــدم نفــاذ أي مــن هــذه  يوافــق العميــل علــى 
باقــي  تنفيــذ  قابليــة  أو  صحــة  علــى  يؤثــر  لــن  ذلــك  فــإن  والأحــكام  الشــروط 

الأخــرى. الشــروط 

د- التنازل والإحالة

حقوقــه  كل  وإحالــة  عــن  التنــازل  للبنــك  يحــق  بأنــه  العميــل  يوافــق 
ــواردة فــي هــذه الشــروط والأحــكام إلــى أي شــخص دون أخــذ  ــه ال والتزامات
موافقــة العميــل، لا يحــق للعميــل التنــازل عــن أو إحالــة أي مــن حقوقــه أو 
البنــك  موافقــة  أخــذ  بعــد  إلا  والأحــكام  الشــروط  هــذه  بموجــب  التزاماتــه 

. بيــة لكتا ا

ذ- الرسوم والعمولات

يحــق للبنــك اســتيفاء الرســوم والعمــولات والمصاريــف علــى أي مــن الخدمــات 
المصرفيــة المقدمــة للعميــل وفــق النســب المحــددة فــي تعليمــات المصــرف 

المركــزي الســارية المفعــول.

ر- تغيير الشــروط والأحكام

يجــوز للبنــك مــن وقــت لآخــر ووفقــا لتقديــره المفــرد تغييــر أو تعديــل أي مــن 
هــذه الشــروط والأحــكام وذلــك بتوجيــه إشــعار مســبق للعميــل بــأي وســيلة 
يراهــا مناســبة. تطبــق هــذه التغييــرات فــي تاريــخ الســريان الــذي يحــدده البنــك 

فــي الإشــعار المرســل للعميــل.

7.	 The Subscriber can active the Phone Banking service by calling No:  
600 529999 or any other number specified on The Bank’s Website. After 
manual verification (set by The Bank from time to time) over the phone 
the Subscriber will be given the Phone Banking ID and he can set his own 
PIN number. No additional documents will be signed by the subscriber 
for Phone Banking Activation.

8.	 The Bank’s record of any transaction processed by the use of this service 
shall be conclusive evidence of such transaction and binding on the 
subscriber for all purposes.

9.	 The Bank shall not be responsible for any loss or damage arising directly 
or indirectly from any malfunction or failure of the service.

10.	The Bank shall not be responsible for any erroneous payments to 
Utility Company (ies)/Credit Cards Institution(s) arising out of worn 
input of Consumer/Card number by the subscriber. The Bank shall not 
be responsible for any mistake or omission caused by the service and/
or any delay by The Bank due to reasons beyond its control in onward 
transmission of the funds to the Utility Company(s)/Card Company (ies) 
which may result in disruption of the utility service and card related 
transactions. In the event of part payment of the bill, the Utility Company 
may use its power to discontinue the utility service in which event The 
Bank or the Utility Company will not be responsible therefore in anyway.

11.	Where the service is made available linked to an account with The Bank 
in two or more names. It is acknowledged that, irrespective of whether 
the mode of operation of such account is joint or either or survivor, the 
service may be used by one Subscriber acting alone.

12.	Phone Banking gives the Subscriber the facility to register the mobile 
number and will identify the Phone Banking ID immediately if the 
Subscriber calls from his registered mobile number. The account holder 
will register the number at his own risk and responsibility.

13.	The transfer limit via Phone Banking is up to AED 1,000,000 to any 
account in the same currency. Transfers between accounts of different 
currencies shall be limited to the equivalent of USD 10,000 (or such other 
limit which the Subscriber and The Bank may agree) each business day 
provide that any such limits may be changed by The Bank at any time 
with to without notice to the Subscriber.

G. Severability

The Customer agrees that the invalidity or enforceability of any part of 
these Terms and Conditions shallnot prejudice or affect the validity or 
enforceability of the other provisions herein.

H. Waiver and Assignment

The Customer agrees that the Bank shall have the right to assign and 
transfer any of its rights and obligations under these Terms and Conditions 
to any third party without obtaining the Customer consent. The Customer 
has no right to assign any of his rights and obligations under these Terms 
and Conditions without obtaining the Bank’s prior written consent.

I. Fees and Commissions

The Bank may impose any kind of fees and chargeson any of the banking 
services provided to the Customer in accordance with rates specified by the 
Instructions of the Central Bank in force.

J. Variation of the Terms and Conditions

The Bank may, from time to time, and at its sole discretion, with prior notice 
to the Customer by any means as the Bank deems fit, change or amend any 
of these Terms and Conditions, Such changes shall apply on the effective 
date specified by the Bank in the notification sent to the Customer.
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ز- العنوان

إن العنــوان المذكــور مــن قبــل العميــل فــي إســتمارة فتــح الحســاب( ”العنــوان 
الدائــم” )و/أو نمــوذج الطلــب الخــاص بالخدمــة المصرفيــة المعينــة ســيكون 
والمــراسلات  الإخطــارات  كافــة  إليــه  ترســل  الــذي  المختــار  العنــوان  هــو 
خطيــا  البنــك  العميــل  يخطــر  لــم  مــا  بالحســاب.  المتعلقــة  والمطالبــات 

عنوانــه.  بتغييــر 

س- القانــون المعمول بــه والاختصاص القضائي

تخضــع هــذه الشــروط والأحــكام وتفســر وفقــا للقوانيــن الســارية فــي دولــة 
الإمــارات العربيــة المتحــدة وكذلــك القواعــد واللوائــح التنظيميــة والتعليمــات 
المركــزي.  المتحــدة  العربيــة  الإمــارات  مصــرف  عــن  تصــدر  التــي  والتوجيهــات 
إن القانــون الــذي تخضــع لــه الحســابات أو أي خدمــات أو معــاملات هــو القانــون 
الســاري فــي الإمــارة المفتــوح فيهــا الحســاب. فــي حالــة قيــام أي نــزاع يتعلــق 
الإمــارة  تلــك  لمحاكــم  فــإن  المعاملــة  أو  المصرفيــة  الخدمــة  أو  بالحســاب 
الاختصــاص القضائــي شــريطة أنــه يجــوز للبنــك إذا رأى ذلــك مناســبا - أن يقــوم 
بإتخــاذ إجــراءات قانونيــة أمــام أي محاكــم أخــرى داخــل أو خــارج دولــة الإمــارات 

المتحــدة. العربيــة 

K. Address

Unless the Customer notifies the Bank in writing about changing his 
address, the address stated by the Customer in the Account opening form 
(the “Permanent Address”) and/or the relevant Banking Service application 
shall be the selected place of domicile on which the Customer shall receive 
all notices, correspondences, and claims in respect of the Account,

L. Governing Law and Jurisdiction

These Terms and Conditions shall be construed in accordance with the laws 
of United Arab Emirates and the rules, regulations and directives of the 
Central Bank of United Arab Emirates. The law governing the Accounts or 
any Banking Service or transaction is the law of the Emirate in which the 
Account maintained, in the event of a dispute arising in relation to any 
Account, Banking Service or transaction the courts of such Emirates shall 
have jurisdiction, provided that the Bank may, if It deems appropriate, bring 
proceedings in any other jurisdiction, Inside or outside the United Arab 
Emirates.
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